
NACIONES 
UNIDAS 

Asamblea General 
Distr. 
GENERAL 

A/44/188 
28 de marao de 1989 

ORIGINAL: ESPAÑOL 

Cuadragésimo cuarto período de sesiones 
Tema 83 de la lista preliminar* 

DESARROLLO Y COOPERACION ECONOMICA INTERNACIONAL 

Carta de fecha 24 de marzo de 1989 dirigida al Secretario Geneti 
Ror el Encargado de Neaocios ad-interim de la Misión Permanente 

dl e Ecuador ante las Naciones Unidas 

Tengo a honra remitir a Vuestra Excelencia, con el pedido de que sean 
distribuidos como documentos de la Asamblea General. en relación con el tema 83 de 
la lista preliminar, la comunicación que dirige a Vuestra Excelencia el Ministro de 
Relaciones Exteriores del Ecuador, Doctor Diego Cordovez (véase el anexo), y  los 
apéndices a la misma sobre la III Reunión de Cancilleres del Tratado de Cooperación 
Amazónica, realizada en Quito, entre el 6 y  1 de marzo de 1989. 

* A/44/50/ReV.l. 

R9-08012 8681~ 

csp. 

(*irm adQ) Juan SALAZAR-SANCISI 
Ministro 

Encargado de Negocios ad-interim 
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CARTA DE FECHA 20 DE MARZO DE 1969 DIRIGIDA AL SECRETARIO GENERAL 
POR EL MINISTRO DE RELACIONES EXTERIORES DEL ECUADOR 

En mi calidad de Presidente de la III Reunión de Cancilleres del Tratado de 
Cooperación Amazónica, celebrada en Quito los días 6 y  7 de marzo en curso, tengo 
el honor, en cumplimiento de una decisión de la Reunión, de remitirle los textos 
oficiales de la "Declaración de San Francisco de Quito" (apéndice I) del Acta Final 
de la Reunión y  de las dos re;oluciones adoptadas (apéndices II y  III), con el 
pedido de que sean distribuidos como documentos de la Asamblea Geueral en relación 
con el tema 83 de la lista preliminar. 

(Firmado) Diego CORDOVEZ 

/... 
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MENDICE 1 

DECLGbRfiCION DE SAN FRANCISCO DE QUITO 

Los Ministros de Relaciones Exteriores de Ecuador, 

Guyana, PerQ, Sur i name , Venezue 1 a , Bolivia, Brasil y  

Colombia, 

REUNIDOS en Quito entre el F, y  8 de marzo de 
1989, para celebrar la Tercera Reunih de Ministros de 

Relaciones Exteriores de los Paises tiiemlros del Tratado de 

Cooperaciõn AmazJnica; 

DESEOSOS de proseguir las acciones conjuntas 
para profundizar, fortalecer y  extender la cooperac ibn 

amazónica y  conscientes de que para el cumplimiento da los 

fines del Tratado es indispensable una decidida voluntad 

política de las Partes Contratantes asá como la cooperaciún 

internac ional ; 

CONSCIENTES de la singular importancia de los 

ecosistemas amaz4n i co5 desde el punto de vitta de su 

biodiversidad, de su endemismo y  de su fragilidad y en raz6n 

de que es uno de los patrimonios naturales mOs importantes 

de nuestros países; convencidos de la necesidad de conservar 

y  desarrollar el mantenimiento de los ecosisten4as y  sus 
procesos ecolbgicos; 

PERSUADIDOS de que para lograr el desarrollo 

integral de los territorios amazónicos y  el bienestar de sus 

poblaciones, los países miembros deben mantener el 

aqui 1 ibr io entre el crecimiento econr;mico y  la conservaci3n 

del medio ambiente, s 1 ondo ambos da responsabilidad 

/ . . . 
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inherente a la soberanía de Los Estados Miembros del Tratado 

de Cooperar iSn Amarbnica; 

CONVENCIDOS de que la cooperacion Para el 

desarrollo areõnieo de la Amazonia perniitir8 coadyuvar en ?a 

soluc i6n de la profunda crisis econdmica pür la C@Je 
atraviesan los Estados miembros; 

CONSCIENTES de que 11x1 Estados Miembros debeS 

, establecer políticas Conjuntas para la preservac iSn del 

medio ambiente, que impliquen el aprovechamiento racimal de 

LOO recursos y prevengan la Contaminaci~>n asi; cümü otros 

daflos ambientales con el fin de preservar Los suelos, La 

flora, la fauna, los recursüs hídr icos , las condi c iones 

cLinIatólogicas y  en general todos Los re:cursos naturales; 

CONVENCIDOS de la neces.idad de mantener estrecha 

colaboracibn en La investigaci6n científica y  teenoltgico, 

CMI el objeto de crear condiciones para la conservacidn y  
desarrollo sostenible de la Anlaronla; 

emmos en LOS principios, prophsi tos y  
disposiciones del Tratado, y  en el esoír i tu consag>*ado en 

las Declaraciones de Selev y  Santiago de Caii y  reconociendo 

el 2,mrte fundamental de Los respec t ivos Seminar ios 
Reuniones TOcnicas y Cmisiones E.;pec iales. 

Be@? Copy AvalWe 
/ . . . 
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C01nc1den en la sl~ulen?.a 

DECLARACION 

I.- Evaluaciõn de la marcha del proceso de Cooperación 

Amazõn i c a 

REAF 1 RHAN la voluntad política de 5u5 

rü5püC t. 1 VOS gObiernOS para dar un nuevo v rfectlvo impulso 

al proceso de Cooperac iõn fhazbnica; 

DECIDEN emprender accione5 cc>nducen tes al 

fortalecimiento de la estructura institucional del Tratado 

instruyendo a la Secretaría pro t.entpure, para oue convoque con 

ta1 fin a un gruieo de trabajo ad hoc de los miembros del 

Tratado, oue conjuntamente con ella 512 encargue de la 

r! aborãc ~0~7 y presentac i 4n a la pró,iwo Reunih del Consejo 

de iooperac i4n hazbnica de Aos sigwicnta5 clewentos : 

1. Proyec to de Rey 1 amento de Func ion*5 de! Organo 

de Secretaría, i nc 1 uyendo +nt.rr otra5 la dü gestih y 

prontoc i h-t dü oroyac tos ; 

?. - . Müd 1 das Para el fortalecimiento knstituclonal 

de? Orr,ano de Secretaría; 

3. Identif icacih de rnecñnisnros de captacibn de 

recursús externos procedentes de organismos de .cooperacih 

ir.tarnac ional ; 

A. La preparac iòn de un eshdio sobre la 

cm~s~~lünc la dü crear “rra !S.ec retar ía pcrrnancnt.c del Tratado 

de Coopcrac ion fha~~nica: 

/ . . . 
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5. El estudio de. la conveniencia de establecer 

un Fondo Financiero de la Arazonía, o un organismo similar; 

FELICITAN a la Secretaría pro tempere, actualaiente 

ejercida . por la República de Colombia y  reconocen el 

eficiente trabajo cumplido hasta la fecha; 

SOLICITAN al Gobierno del Ecuador QUÜ el 

Seminar io de Evaluac i6n de Proyectos, programado para 

mediados de 1989, según Decisibn 12 de la iercera ReuniSn 

del Consejo de Cooperacih Amazbnica, incluya en BUS 

t:-abajos la definicih de prioridades e identificacibn de 

fuentes de finhcianhento para los proyectos multilaterales 

existentes en el &nbito del Tratado, para dar cumplimento a 

la Decisibn 11 de la citada ReuniSn, aebiendo presentarse 

como culminación de este evento una propuesta concreta al 

Consejo de Cooperacibn Amazónica; 

ACDBEN con satisfaccibn la disposición de’ PNUD, 

rtianifestada por su Director para AmQrica Latina, do apoyar 

con coopwac ión técnica a 105 programas y proyectos 

amazbnicos prioritarios e instan al Programa de Naciones 

Unidas para el Desarrollo LFNUD) a intensificar las acciones 

yuo viene reatizandO, orientadas a brindar apoyo de car&ter 

tecnico y  f inane iero a los proyectos de cooperac rbn 

amazbnica que se ejecutan en el marco del Tratado; 

EXPRESAN SU 5atisfaCCibn por ei Ofrecirilientu del 

Banco Interamericano de Desarrollo, de prestar cooperacibn 

tknica y  financiera para Ia ejecucrh de proyectos 
derivados oel Tratado de Cooperaci6n C\raazbnica y eyklortan a 

otros Organismos lnternac ionales a comProaeter 6.u respaldo 

con el mismo prop4sito; 

SUBRAYAN la trascündüntal ~WXWt~.nc~~ da loS 

acuerdos ‘f I*ecanisruos de coopera: i*n amazhica bilateral 

/ . . . 
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existentes entre los Paises Miembros, que evidencian la 

voluntad politica de los Gobiernos para promover en forma 

dinamica y  efectiva el Desarrollo Amazónico. En tal sentido 

reconocen el avance significativo de estos procesos que 

refuerzan la aplicación del Tratado de Cooperaci6n Amazbnica 

Y expresan la conveniencia de alentar y promover la 

intensif icacibn de est.os mecanismos, mediante el apoyo 

solidario a las gestiones encaminadas a obtener recursos 

financieros y  asistencia tknica para la ejecuci6n de 

programas y proyectos aprobados en el marco de los ci tados 

esquemas bilaterales. 

CONVIENEN en que el Consejo de Cooperac ibn 

AnmzJn i ca inicie un exanien encaminado a proponer 

lineamientos sobre un r6gimen preferencial para inversiones 

que, con la debida consideraciõn de los Tratados existentes, 

las prioridades nacionales y  los criterios sobre la 

conservación ambiental y  la protección de las poblaciones 
nativas, pueda constituir un marco estable y pronbocional 

para canal izar corrientes de inversiones hac ia proyectos 

localizados en la Hegibn Amatõnica, 

IL.- Politica Ambiental 

RECONOCEN la c rec iente preocupac i4n de los 

paises miembros sobre la conservación del medio ambiente en 

la Amazonia, conscientes de que el desarrollo de la regibn 

debe ser sustentado de modo que el rnedio ambiente en general 

y  en particular los recursos natural& aprovechados en forma 

racional y  sostenible puedan contribuir a elevar el nivel de 

vida de las poblaciones actuales, respetando el .derecho de 

las generaciones futuras a gozar ds esos birnes: 

REAF 1 RMAN su responsabilidad y  permanente 

dicposici4n poiítica de ImpUlsar 81 aprOVeChamientO ad8CuAdO 

v , la protaccibn del patrimonio natural y  cultural del 

/ . . . 
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territorio ac,,azSnicc8 de ,ca& @iS, r~~pCtancl3 105 derecl-tus 

de las poblaciones que al li habitan; 

RCITIFICCIN la lmp9Pt.í<nc ia de la c~~~I-Is~I~v~~ 1 bn 

gen&i.ica y bi6tira, del ~,ãi-,tenir,iieec‘~t.o de los ccoñi stanras y 

SU biodiversidad . da1 USQ racional y sostenible de 10s 

I’&cursos natutales~ ~5; cgri16:~ ,je 1s prorsr,cihn \n desarrol 113 de 

la organizac ibn ioc iocconf~mica de las púb 1 ac i unas 

ama-i;ni cas , rasp2tando su identlJad cultural . todo ello aje 

acuerdo C*Xl la5 políticas estt<blec idas por cada país 

aeazõn i c 0 ; 

SERJALAN la necesidad de ampliar y promover la 

cooperación para coordrnar la aplicacih de las ooliticas 

ambientales en benef kc is 4e las grnrrac lonr5 ~resantes y 

futuras ; 

SUBRAYAN la rmpor tanc ia de ilevar a c ab9 

ccí c 1one5 ;sn;unLaö para otte-nrr resuitadõs fxjurt~:iv,~s Y 

mu tuamen te muvechukos dentro del marco de >resrruac ;bn 

ambienta’ -, conservac i*n v utilaracibn raciona.1 dC lc5 

récur50~ aearbnr ~0s ; 

SEkALCIN que cl f drdmeno dei cult1v0, 

prwcsamiento Y trafico de eStUPefaCientes y su5 tanc I as 

psacot?aDicas obstacul iza el ajesarro lo socpoecún4mico de 

los países - _ ama-hi ‘0s v ac ttia en detr in&t.o del medio 

ambiente v del equilibrio ec~lO~ico .y resuelven rntens;flcar 

ac c lona-5 conjuntas GüP¿J 1 í evú !  uüc i w-8 aje : 1 Li;ö .z to , las 

:srd i das de contra! ccc1r,g:c0 Y  o?an*s dé rontlngancii 

1 . . . 



A/44/188 
Español 
Pá&la 9 

ambiental, para colaborar en la soluciGn de los problemas 
generados por este flagelo; 

DECIDEN crear la Comiai4n Especial de Medio 
ambiente de la Amazonia para que en el ejercicio da1 derecho 

inherente a la soberanía de cada Estado sobre sus arcas 

amazcini ca5, se logre, inter aiia, impulsar las 

investigac iones ambientales para conocer los riesgos 

naturales actuales y  potenciales en la regiSn; prevenir el 

deterioro de 10s recursos naturales amazbni cos, 
particularmente la deforestacibn y  degradac : Sn de 105 

sualos: estudiar metado 1 og í as comunes de evaluac iún del 

impacto ambiental ; elaborar programas y  proyectos; examinar 
of arta.5 de cooperac iOn en aspec tos relativos al medio 

ambiente y  analizar la posibie compatibiliraciin de 

iegislacionas ambiantales; 

COINCIDEN en destacar. la necesidad de impulsar a 

traves de la Comisibn de Medio Clmbiente, la realizaciún del 

inventario de los recursos naturales y  el análisis de la 
estructura, funcih y  di&mica de. los ecosistemas para 

contribuir a asegurar el desarrollo sostenible de la Cuenca 

Amaz4n i c a , de conformidad con Las recomendaciones de las 

reuniones tecnicas realizadas en el marco del Tratado de 

Cooperac i6n Clmatonica , 

ZZI.- Cooperaciõn para los Asuntos Zndigenae de la Amotonía 

CIDOPTAN las conc lusiones y  recomendaciones del 
Primer Seminario sobre Asuntos Indígenas de la Amazonía, 

celebrado dei 25 al 28 de octubre de 1‘3% en la ciudad de 

Eogotá ; 

CREAN la CornisiCm Esi3rria! Xe Asuntos i ndi .zenas 

dC lk Amazonia, con el fin d4 promover 10 cooperacibn cn 

im-ma ganeral SGbrg. asuntos indigenas entre los pa;6*s 

1 . . . 



A/144/183 
Español 
P5gina 10 

amarbni c os ; impulsar el fortalecimiento de la identidad 

étnica y  la conservacihn del Patrimonio Hiátbrico Cultural: 

estimular el intercambio de información con el objeto de 

lograr el mayor conociwiento mu tu0 sobre y entre las 

poblaciones indígenas de la regiõn; lograr la participacrön 
efectiva de las poblaciones indigenas de la Auazonía de cada 

país en todas las fases de la caracterizaciõn de los asuntss 

indigenas y en cualquier tipo de proyecto que lo5 afecte 0 

incluya; promover programas de desarrollo que recojan las 

verdaderas aspiraciones y necesidades de las poblaciones 

indígenas de la Amazonia; desarrolLar de manera conjunta 

programas de investigacibn en Areas relacionadas con las 

poblaciones indígenas del hea amatbnica; coordinar con las 

derAs Comisiones Espaciales del Tratado de Cooperac i3n 
krhat6nica el tratamiento de aspectoí vinrulados con las 
pob 1 ac iones indigenas; prümover 13 inclusih de ios 

conocimientos de las poblaciones indigenas en IOS prograwas 

de desarrollo regional. Loo trabajos encuaendados a la 

~OmiSih se realirarán ccrn estricto respeto de Ios derechos 

9 intereses soberanos de cada Estado. 

IV.- Salud 

ACOGEN con beneplhi to la instalación dü la 
Comisiõn Especial de Salud de la hatonía (CESAN) y las 

conclusiones y recomendaciones de la Primera Reunión 

realizada en ZagotA, de1 $ al 10 de noviembre de 1988; 

COINCIDEN w-l proraovar los prograrclas 

btnacionales, con la cüoperaci4n internacional, en las Meas 

prioritarias acordadas en la Primera Reunibn de la Cortlisión 

Especial de Salud de la hazonía (CESAPI); 

ACUERDAN como áreas prioritarias las siguientes: 

ktenc ih Nat*rno Infantil, Sa 1 ud krnblental, Enoemias. 
Medicamentos Bksiíos, 1 n5umos .Zri ti cos Y Nedic ina 

/  L . .  
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TradiC ional, Desarrollo y ilrganizaci6n de Servicios de Salud 

Y Deeastres Naturales, con Enfasis en Inundac iones y 

Desastres Ecolrjgicos producidos por la acci4n del hurctbre; 

TONAN nota cm satisfaccibn del Acuerdo para la 

realizacih-i, en julio de 1989, de un *Seminario en la ciudad 

de Manaos sobre lo siguiente: 

1 ,- Experiencias del Acuerdo Einacional Brasil- 

Colombia con miras a que los der&s paises del Tratado de 

Cooperaci6n Flrnathiica se beneficien de ellas e i gua ilmei-ite 

sirvan para la elaboracihi de proyectos d*f initivos; 

2*- Diagn6st.ico del Sector Zalud de cada oaís 

Miembro del Tratado de Coq=eracibn Aroa=Cmiha, co17 el fin de 

dar curnpl imiento al Flan oe TrabaJo y al C:onograma do 

Reun’.ones de la Comisión Especial de Salud de la Gmazonia 

I: CESA:1 i aprobados en Bogo tO ; 

3.- 8Nec anisrws para el intercambio de datos 

epidcmiol6gicos y modalidades de intercariabio de información 

en salud con knfasis en las Areas prioritarias; 

4.- Viabilidad operativa de los Sistemas Locales 

de Salud (SILOS), en el ámbito fronterizo. 

INSTRUYEN, asimismo, a la Secretaría pro tem70re 

para que, en asociacihn con la Secretaria Ejecutiva de la 

CESGN , tomen todas las providencias para la realización de 

dicho Seminariõ, 

V.- Ciencia y Tecnología 

ACOGEN con h,:ep 1 ác i h2 ia instaiac ibn y las 

ac;;onés desarrolladas por !a C~3,nlsi.;n Ssoecial de Ciencia y 

Tecnología CCECTAJ: 
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CO-INCIDEN rn dar apoyo á ias resoluciones 

adoptadas en la Primera ReuniSn de la Comisión Especial de 

Ciencia y Tecnulogía de la Amazonía, reunida en Gogut6 del 

20 al 23 de febrero de 1 SS9; 

REITERAN SU respaldo al Pruyectu de Rotanxa 

fimazónica, de acuerde, a loe 1 ineaeientos Seflalados en la III 

Reunión del Cunsejo de CooperaciOn Amazonica, e instan al 

Programa de Naciones Unidas para el Oesarrollo (PNUD1 a 

conferir al proyecto la prioridad y los recursos financleros 

que requiere para la ejecucibn total de sus actividades y a 

contribuir a movilizar recursos adicionales; 

ACUEROAN instruir a la Comisr3n Espscial de 

Ciencia y Tecnología <CECTa) para que impulse 1~s proyectos 

de la Carta Geogrdfica Ehica y de llumest~caci6n de Cultivos 

Promisurius de la Amazonia, de conformidüd con los s;steeas 

de produccibn de dicha regibn; 

COINCIOEN en promover la creac i z;n 0 

fortalecimiento de organismos de investigacion amaz3nica en 

los Estados fliembros, y cüadyuvar a su interrelaciõn; 

CONVIENEN encargar a la Comisiõn Especial de 

Ciencia y Tecnolugía (.CECTAl que establezca los mecanasmos 

operativos de un Sistema de fntercambrõ de Inf ormac ibn 

Científica y Tecnológica para la regi6n amazbnica y e;-:hortan 

a los Estadus tiiembruci informar, a traves de la Secretaría 

Ejecutiva de la CECCTA. de SUS PrOgramaS de desarrollo 

ciantíf ico y tacnol4glcu para la Amazonia; 

RESPALDAN las conclusiones y recomendaciones del 

Primer Encuentro de Balance Hidrico de la Regt.>n fimazónlca 

realizad0 an nanaos, en a-;ostu de 1988: 

/ . . . 
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CONVIENEN en instruir por su importanc ta 

econ6mica y do salud ptibiica a la Comisi6n Especial de 

Ciencia y Tecnología (CECTA> y a la ComisiJn Especial de 

Salud de la Amazonía CCESAh) que rstudien y determinen la 

factibilidad de establecer un programa amaz6ni co de 

invastigaci6n y desarrollo tecnolögico sobre palmeras 

oleaginosas y enf rrmedades conrxas, en rspccial sobre el 

síndrome de Spaarrot. 

VI.- Organismos de desarrollo de la regih amazõnica 

DESTACAN la importancia de las conclusiones y 

recomendaciones del Primer Encuentro Internac ional de 

Organismos de Oesarrollo de la Regi4n Amazbnica, celebrado 

en Trinidad, Eolivia, del 19 al 21 de febrero de 1986; 

RECONOCEN las amp1 ias posrbi 1 idades de 

cooperacibn para fortalecer la gesti6n de los organismos 

nac lonalas de desarrollo amazbnico, en especial para cl 

intercambio de informacibn y mejor aprovechamiento de Ios 

recursos humanos y tknicos cal if icados & instruyen al 

Consejo de Cooperacibn Amaz3nica para que. a través dc la 

Sscretaría pro tempere, promueva la participacion de los 

mencionados organismos y prepare un 8ãgundo Encuentro, 

VII.- Comercio y Transporte 

CONCUERDAN en coordinar las actividades de los 

organismos competentes de los países miembros, con el fin de 

promover el desarrollo del. comercio a trav4s de la Amazonía, 

seflalar los requerimientos tbcnicos y legales para facilitar 

el intercambio de bienes y servicios y fomentar el 

drsarrotlo de la infraestructura d& transporte en la regibn, 

mediante la utilizaciõn de sistemas multimodales; 

/ . . . 
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.DECIOEN solicitar la cooperac i6n de los 

organismos internacionales, en particular de la Aeociaciõn 

Latinoamericana de Integracibn (ALADI>, con el objeto de 
realizar los estudios necesarios y  asignar a la Secretaría 

pro tempere la responsabilidad de conducir las gestiones Y 
trãmites correspondientes; 

RESALTAN la importanc ia fundamental de la 

navegacibn fluvial como factor de integracián y  desarrollo 
regional, tomando en consideración las inmensas distancias 
amazbni cas. Asímismo, desta:an la necesidad de un esfuerzo 

conjunto para el desarrollo de otras formas de transporte, 
con el fin de facilitar la integracion de las regiones 

anbazhicas a sus economías nacionales y  la integraciãn entre 

los Estados Miembros; 

DESTACAN la importancia de la Reunihn TBcnica a 
celebrarse el prG:cimo mes de mayo en Sogotá, para examinar 

el Proyecto de Reglamento Multilateral de Libre Navegacih 
Comercial en los ríos amazónicos internacionales, teniendo 

en cuenta el artículo III del Tratado de CooperaciQn 

Amazhica y  las posibilidades de cooperaciõn multilateral en 
materia de transporte por carretera y  multintodat en 105 

territorios amaibnicos. A este respecto , agradecen e 1 
ofrecimiento de Sede formulado por la Delegacih del erasi 1 
para realizar una Reunión de Ministros responsables del 
area; 

REITERAN el apoyo expresado por la Segunda 

Reunión de Cancilleres del Tratado de Cooperación Amazónica 

al Proyecto de Unión de las Cuencas de los ríos Orinoco, 
Clnlazonas y  de la Plata, y  exhortan vivamente la continuaciõn 

de estudios, incluidos los de factibilidad ambiental, y  
consultas entre los Gobiernos, destinados a la ejecucibn de 
este importante Proyecto de IntegraciGn Continental, 

l . . . 
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VIII.- Telecomunicaciones 

REAF 1 RMAN la necesidad de intensificar la 
cooperacibn tecnica multilateral, tendiente a unificar y  

perfeccionar los sistemas de telecomunicaciones entre paises 

amaz6nicos; 

ACOIEN las recomendaciones del. Seminar io sobre 

Alternativas Yecnol3gicas para las Telecomunicaciones en la 

Región Amazónica, celebrado en Erasilia, Sao Paulo y  Rio de 

Janeiro, entre el 28 de septiembre y  el 2 de octubre de 

1987* 

IX,- Tur isrno 

CONCUERDAN en establecer, con el concurso de 

los organismos nac iooa les competentes de 1OS países 

miembros, adecuados mecanismos de cooperaci4n en relac i6n 
con la planificación y  el desarrollo de la infraestructura 

necesaria para el fomento turistico de la regibn, 
considerando el amplio potencial que la Amazonía ofrece para 

esta actividad dada su inmensa riqueza natural, cuyo 

aprovechamiento requiere especial manejo; 

RECOMIENDAN que en los planes y  proyectos 

turísticos se respeten los intereses de las poblaciones 

locales, el valor del patrimonio cultural de las comunidades 
tradicionales y  del medio ambiente, mediante el incentivo al 

turismo selectivo en las breas de acentuada fragilidad del 

ecosistema, 

X,- Proyecto Plurinacional de Cooperacibn Amaz6nica 8 

Inventario de los Recursos Naturales 

CELEBRAN el evidente cmpeflo de la Organizacitn 
de los Estados Ameracanos IWE, a traves de su Departamento 

/ . . . 
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de Desarrollo Regional y  dentro de marco del Proyecto 

Plurinacional de Cooperacih Amazóni’ca apoya desde 1’364 con 

eficaz asistencia tkcnica y financiera mSrltiples actividades 
derivadas de los fines y  objetivos del Tratado; 

RECOMIENDAN a los Paises Miembros que instruyan 

a sus delegac iones ante la Organizar: iSn de Es tados 

Americanos para w= apoyen las actividades que viene 

realizando el Proyecto Plurinacional de Cooperaci4n 

Amazónica y. respalden las acciones que se desplegarbn por 

parte iel Con5ejo de Cooperacih Amazõnica y  la Seci-etaría 
pro tentporr encaminadas a que la Organizacrbn canalice los 

recursos necesarios para participar de Los esfuerzos que los 
países miembros realicen para lievcr a cabo el inventario y  
la compatibilizacibn de la metodología investigativa, así 

como el intercambio y  difusi6n de los resultados sobre 

recursos naturales Y aspac tos socioeconómicos, 

cstablac rmicnto y  coordinacibn de un sistema para et 

monitorao del proceso de ocupaci6n y  uso de la tierra; del 
manejo de bosques naturales; continuacih del ant;LisiS del 

Balance Hídrico Superficial de la Amazonia, a trav& de 

8 tapas sucesivas que tomen en cuenta la inf ormac i6n 
disponible y  la capacidad operativa de las instituciones 

nacionales responsables, procurando llegar a un nivel y  
grado de precisi6n que permita fundamentar decisiones para 

el desarrollo sostenible de la regii)n, la adopc i6n de 
criterios y  políticas para el manejo ambiental de la regibn 
amaz6nica y  la coordinación y  el apoyo a un nmcanlS~,o de 

cooperación horizontal ; 

DECIDEN solicitar a loe organismos del sistema 

de las Naci.ones Unidas, en aspec íal al PNUD y PNUMA y a 

otros organismos regionales y  subregionales, la creacibn de 

prsyec tos plurinacionalas de Cooparacibn Amazrrnica, 
similares a loS de la Organízaci4n de Estados Americanos, 

para apoyar aquellas acc ionti que los países del Tratado de 

f ..* 
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Cooperacibn Amazcinica definan como de interh a 10% 

Objetivos del Tratado, 

XI.- Cooperecih entre las universidades de los Países 

Amatbnicos 

RECONOCEN la importancia de la Asociación de 

Universidades Amazbnicas (VNAMAZ) *qUC ha permitido 

intensificar los contactos entre los Centros de Educacibn 

Superior de la Regibn, tendiente8 a impulsar la 

investigación científica, el desarrollo tecnolbgico y la 

formaci4n de recursos humanos orientados a la btisqueda de 

solucibn de los problemas económicos, sociales, ecolhgicos, 

educativos y culturales de la Amazonia; 

AFIRMAN la necesidad de promover una mayor 

integracih de los programas y actividades de la Asociacih 

de Universidades Aniazrjnicas CUNAMAL) en el contexto del 

Tratado de Cooperacih Amazbnica, de conformidad con sus 

proprjsitos y principios; 

CONVIENEN incentivar en el marco del Tratado de 

Couparac ih Armazón i c a la ejecucirjn del Programa 

Interuniversitario de Cooperacibn Amazhica (PROGRAMAZ) y 

gestionar, a travbs de la Secretaria pro tealpore, la obtencirjn 

de recursos financieros tanto nacionales como 

internacionales; 

SUGIEREN que en los programas del Tratado de 

Cooperacih Amatr)nica se considere la conveniencia de contar 

con la asesoría tknica y eventual ejecucih de proyectos 

por parte de la Asociacih de Universidades Amazónicas 

( IJNAMAZ ) ; 

EXHORTAN a los países del Tratado de Cooperacih 

Amazbn i ca a participar ac t i vamen te en los seminar ios 

1 . . . 
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prograeados por la Asociacih de Universidad&% Amor4ni~as 
CUNAE1Az). 

ACOBQ;N con satisfaccibn el ofrecimiento formulado 

por 01 Sobiocno 6 Bolivia, para que la IV Reunión de 

Rinirtros de Relacione8 kter íores del Tratido de 

Coopmcacibn hmaz6nica se celebre en la ciudad de Santa Cruz 

& la Sierra, iniciativa que fue acogida un&nimemente. 

Hecha en la ciudad de Quito, a los oiete (71 días 

del ns & marzo ~NB mil novecientos ochenta y  nueve, (1989) 

en ejrmplarer rn los idiomas l spaflol, inglh y portuguh. 

mRELBoBIERNooaEcuAwR POR EL 6IOBIERNO DE WYANA 

hi’lA&+- Diego Cor&ez 

nInfsm OE mAcmEs ExTEnmEs 

POR EL B061ERNo 

Rashloigh Emmond Jackson 

11lWi?O OE REW1OW EXTEMORES 

POR EL BOBLERNB OE S~JRIWHE 

RINXSTRO RE RELACIOMW QTUIIOW) 

/ . . . 
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PCIR EL GO6IEi?NO DE VENEZUELA 
n 

.H 

. 

@ 

. . ’ 
. 

Enr íque Tejera/ Par ís 

HINSITRO OE RELACIONES EXTERIORES 

POR EL GOBIERNO DE EIOLIVIA 

)J2!%2&3 
SUBSECRETARIO OE INTEGRACION, ASUNTOS 

LAWK!AAERICANOS Y OEL CARIBE 

POR EL GOBIERNO OE BRCISIL POR EL GOBIERNO DE COLCIMEIA 

SECRETAR13 GENERAL OE RELACIONES 

EXTERIORES 

/ . . . 
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APENDICIi II 

RESOLUCION 

DE LA 

III REUNION DE MINISTROS DE 

RELACIONES EXTERIORES 

DEL 

TRATADO DE COOPERACION tWlAZONICA 
PARA LA CHEACION DE 

LA COMISION ESPECIAL DE ASUNTOS INDIGENAS 

LA III REUNION DE CANCILLERES DEL TRATADO DE 

COOPERACION AMAZONICA 

CONSIDERANDO la necesidad de lograr un 

desarrollo Económico y  Social de los recursos humanEs de la 
Amazonia de conformidad con el artículo XI del Tratada de 

Cooperacibn Amazônlca; 

VISTO que los Países Miembros del Tratado de 

Cooperación Amazónica estimaron conveniente atender de 
manera particular a las poblaciones indígenas y  
considerando el articulo XIV riel Tratado y  pArrafo 30 de la 

Declaración de Bele= de 1980; 

CONSIDERAN00 que con oportunidad del Primer 
Seminario Taller de Asuntos Indígenas de la Amzonía. 
realizado por iniciativa de Colombia, entre el 25 y  27 de 

octubre de 1988. se recomndó que en la III Reunión de 

Klnistros de Relaciones Exteriores del Tratado de 
Cooperación Amazónica se ccmsidere la creación de un 
mcaniemo para tratar los asuntos indígena6 de la región; 

VISTO que el Artículo XXIV del Tratado de 
Cooperación Amazónica permite a las Partes Contratantes 

1 . . . 
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constituir Comisiones Especiales destinadas al estudio de 

problemas o temas específicos; 

RESUELVE: 

CREAR la Comisi6n Especial de Asuntos Indígenas 

de la Clmazonía a la que se le encomienda: 

al Promover la cooperaci4n en forma general sobre 

asuntos indígenas entre los paises amar&nicos, 

b) Promover el fortalecimiento de la identidad 

Étnica y  la conservación del patrimonio histórico-cultural. 

C) Promover el intercambio de información entre los 

diversos organismos, institutos Y/l3 instituciones 

encargadas en cada uno de los paises amaz4nicos de La 

formulacidn y  ejecuciõn de políticas indígenas nacionales, 
con el objeto de lograr el mayor conocimiento mutuo sobre y 

untre las poblaciones indígenas de la región y  la.3 

experiencias y puesta en marcha de programas de bienestar 

dirigidos a estas poblaciones, todo esto dentro del mayor 

respeto a las soberanias nacionales; 

d) Lograr la participación efectiva de las 

poblaciones indígenas de cada país de la amazonía, en todas 

las fases de la caracterizaci4n de 1~3s asuntos indígenas, 

planificacik! de acciones para su desarrollo normal. y para 

la ejecucibn de cualquier tipo de programa que les afecte o 

incluya; ,’ 

e) Promover programas de desarrollo que recojan las 

verdaderas aspiraciones y  necesidades de las póblaciane% 

indígenas $32 la Amazsnía e incentivar las políticas que 

/ . . . 
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garanticen la participación directa de lus indígenas en la 

or ientac i6n de estos programas; 

f) Estudiar y  sugerir temas de interiss cunjunto 

regional y  subregiunal para incrementar la cuuprrac i4n 

entre 10s Países AmazônicoS en materia indigenista. 

Q) Buscar mecanismos de cuurdinaci&n para prunmver y 

ejecutar de manera conjunta planes y  pru~gramas en campos 

tales cumu el de la conservacibn del medio ambiente, el 
rescate y  desarrollo de la tecnulugia aborigen, ia salud, 

ia educacidn, el desarrollo cumuni tar iu y  utrus; 

h) Fomentar 10s progravas de cõuperacibn tbznica 

entre los diferentes países y  organismus internac iunalas 

especializados, para un mejor desarrullo de las polfticas 

indigenistas; 

i> Desarrollar de manera corijunta programas de 
investigación etnograf ica, antrupul*gica, linguistica y  de 

otras areas relacionadas con las poblaciones indígenas del 
drea amaz6nica; 

j) Coordinar con las. demAs Curnisiunes Especiales del 
Tratado de Cooperaci6n Clmarrjnica el tratamiento de aspectos 

vinculados con las poblaciones indígenas. 

k) Proponer a los Estadus Miembros del Tratado de 

Cuuperacih Amazónica la bOsqueda de los mecanismos que 

permitan la legitimaciuo de las modalidades históricas de 
cumunicaciOn e intercambio cultural y  cumereial que han 

mantenidu las poblaciones indágenas amazónicas; 

1’ Crear una base de datos sobre sistemas inuágenas 
de manejo de recursus naturales, cun el fin de furtalecer 

/ . . . 
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los esfuerzos que en esta materia vienen realizando los 
Rstados Miembros del Tratado de Cooperación Amazónica. 

n) Pro-ver la inclusión de los conocimientos de las 

poblaciones indígenas en los programas de desarrollo 
regional; 

n> Instruir a la Secretaría pro tbwporr para que 
examine alternativas para la captación de recursos 

financieros y  la cooperación Wcnica para proyectos de los 
paises miembros del Tratado y  para el desarrollo de las 

labores que se le enoomlende. 

0) Blaborar y  elevar a la próxima Reunión de Canse.io 

de Cooperacíbn Bmazóníca para su aprobación. un proyecto de 
ReElanmnto de la Comisión. 

Para losar los objetivos establecidos en la 

presente resolución los países niembros del Tratado de 
Cooperaci¿n Amszónioa procurarãn la participación en la 

Comisión de los sectores dlrectamnte involucrados en el 

desarrollo de los programs indigenistas de los respectivos 

pafses de la Amazonia. 

Eecho en la ciudad de Quito, a los siete (7) días 
del ms de mano de mil novecientos ochenta y  nueve, <lQSQ) 

ea ejemplares en los idiomas español, IngMs y  portugués. 

POE BL GOBIBBBO DEL BCDBwR 

DIego Cordovez Rashlelgh Esmond Jackson 

MNWRO IIE RELACIONES EXfERIaRES MNISTRO OE RELRCIONES EXTERIORES 
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POR EL CjOBISRRO DELkERU POR EL qOBIBRE0 DE SURIBAHE 

OE FULMINES EXTERIORES 

POR EL GOB&W?EO DE VRBEZUBLA 

MNSITRO OE RELACIONES EXTERICIRES 

Bdwin Johan Sedoc 

IfINISTRO OE RELACIONES EXTERlORES 

POR EL GOBIBRRO DE BOLIVIA 

LATINORHERICANOS Y OEL CARIBE 

POR BL GOBIBRRO DB BRASIL POR BL GOBSERRO DB COLOHBXA 

sEcRErfvtf0 ~NEML DE REWONES 

EXTERIORES 

IIINISTRO 05 RELACIONES EXTERIORES 
C 

,... 
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AFmDICE III 

RESOLUCION 

OE LA 

III REUNION OE MINISTROS OE 

RELACIONES EXTERIORES 

OEL 

TRATA00 DE COOPERACION AMAZONICA 

PARA LA CREACION OE 
LA COMISION ESPECIAL OE MEDIO AMBIENTE 

C 0 N S 1 0 E R A N 0 0: 

Que en la Declarachía de Belem de 1980: 

- Se reafirma la preocupación fundamental por el problema 

ambiental que dio origen al Tratado de Cooperación 

Amazónica; 

- Se reitera que para lograr el desarrollo integral de Zas 

territorios amazónicos y  el bienestar de sus poblaciones los 

paises miembros deben mantener el equilibrio entre el 
crecimiento económico y  la conservación del nredfo ambieute, 
siendo ambos de respoasabllfad inherente a La soberanía de 

los Estados Hierabros del Tratado de Cooperación bmazhnica; 

- Se reafirma, por 860. la necesidad de dar continuidad a 

los esfuenos conjuntos que ea vienen realizando en el mrco 

del Tratado de Cooperación Amazónica en nia-cerba de 

conservación ambiental en la Amzonía; 

/ . . . 
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- Se reitera la necesidad de que el aprovechamiento de la 

flora y de la fauna de la rey i 6n se haga de modo 

racionalmente planificado, a fin de mantener el eguil ihr iu 

eculdgico y preservar las especies; 

- Se indica que el desarrollo de las potenc ial idades 

econimicas y la proteccicjn del medio armiente son objetivos 

integrales que se favorecen y se ref ucrzan de nwds 

indivisi.ble; y, 

- Se relieva que la investigacih7 cient,if ica proporcionar& 

criterios seguros para orientar las políticas de desarrollo 

econOmico-soc ial y de conservñci0n oc1 medro smbiente. 

RECONOCIENDO: 

La existencia ds una crecient.c pre.>cupaclon de los psrses 

miembros sobre La protecciin del medio am3lent.c en 1 a 

Ama.zoní 2, con la conciencia de que el desarrollo real de la 

regi6n debe ser sustentado de modo Cpe los recursos 

naturales aprovechados en forma +ac lona1 y sostenible puedan 

contribuir para elevar el nivel QC vida de las poblaciones 

actuales, respetando el derecno de las generac iones futuras 

de gozsr de estos bienes; 

REITERA: 

L.a necesidad de ampliar y pr- -ver Ia cooperacrhn parc 

coordinar la aplicacibn de las políticas amblentales y 

demostrar , mediante la realizaciin de accaones conJuntas, su 

disposiciht poiítica de reafirmar las resp~nsabl!l~adas por 

el apravachamiento y 9irotecclbn *ae ese imDl3rtante patrrm,DnI,s 

l . . . 
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natural Y cultural de los países miembros del Tratado de 

Cooperac i6n Ama=hica; 

RESUELVE: 

Crear, de conformidad con el artículo XXIV del Tratado, una 

Comisibn Especial del Medio hbiente de la hazonía, COMO 

mecanismo permanente para la promociõn de la conservacih 

ambiental en la regi3n cuyas atribuciones serdn, inter alia, las 

siguientes: 

ab Estudiar y proponer, a la luz de los principios 

del Tratado de Cooperac ih Amarhica, acciones y medidas 

conjuntas de manejo ambiental que favorezcan la realizacibn 

de proyectos de desarrollo sostenible de los recursos en la 

fhazonía; 

b) Definir y promover los estudios e investigaciones 

concordantes COI-I sus f i na 1 idades de acuerdo COI7 las 

prioridades deteroinadas por el Consejo; 

c) Considerar la unif icaci4n y/o interrelacibn de 

metodologías para la evaluaci6n de impactos ambientales; 

d ) Examinar la posibilidad de elaborar prog-amas 

conjuntos en esta Arca; 

6) Instruir a la Secretaría prc, ttwporrl para que examine 

alternativas para la captacih de recursos financieros y la 

cooperacih t&cnick para proyectos conjuntos de los países 

miembros del Tratado, y para el desarrollo de las labores 
que se le encomiende; 

f . . . 
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f> Analizar la posible compatibflfzación de 

legislaciones ambientales en la región; y, 

8' Intercambiar Informaciones sobre programas 

nacionales destinados a la protección del medio ambiente en 
la región amazónica. 

Hecho en la ciudad de Quito, a los siete <7> días 

del mes de marxo de mil novecientos ochenta y  nueve, (1989) 

en ejemplares en los Idiomas espafioll lnã16s y  portuguks. 

POR EL GOBIERE DEL ECUADOR 

Diego Cordovez 

flIHISlR0 oe RELACIONES ExTERIOREs 

POR EL GOBIERBO DE ERU 

nlNISlR0 OE RELACfONES EXTERIORkS 

POR EL GO 
.J-T DE GUYAHA 

Rashleigh Bszmnd Jackson 

HlN~SlRO OE RELACIONES EXTERIORES 

POR BL GOBIEREO DE SURIBAHB 

Edwln Johan Sedoc 

HIHISTAO OE RELMONES EXTERIORES 

I . . . 
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POR EL GOBIBREO DE BOLIVIA 

IIINSITRO OE RELACIONES EXTERIORES SUSSECRETRRIO OE INTEGRACION, ASUNTOS 

LAT1NOMERICBNOS Y OEL MRIBE 

POR EL GOBIERBO DE BRABIL POR EL GOBIERRO DE COLOIfBEA 

t%7A&GL~YL;~ 

SECRETARIO GENERAL OE RELACIONES 

EXTERIORES 


